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MARKTGEMEINDE
ST. LEONHARD I.P.

Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI 
SAN LEONARDO I.P.

Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

ENTSCHEID NR. 141 VOM 04.06.2026 DETERMINA N. 141 DEL 04.06.2026

Projekt ,,Fahr E-Rad im Alltag" - Rückzahlung 
des Unkostenbeitrages für das Jahr 2026 an 

Herrn V.A.

Progetto ,,Prendi la bici-e nella vita quotidiana" - 
Rimborso al signor V.A. del contributo per le 

spese per l'anno 2026

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE

Vorausgeschickt, dass: Premesso che:

-  mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  44  vom 
15.09.2022  das  Projekt  „Fahr  E-Rad  im  Alltag“ 
genehmigt wurde;

-  con  delibera  del  Consiglio  comunale  n.  44  del 
15/09/2022 è stato approvato il progetto "Prendi la 
bici-e nella vita quotidiana";

-  im  Rahmen  dieses  Projektes  den  Bürger/innen 
gegen einen jährlichen Unkostenbeitrag elektrische 
Fahrräder zur Verfügung gestellt werden;

- nell'ambito di questo progetto sono state messe a 
disposizione dei cittadini delle biciclette elettriche a 
fronte di un contributo annuale per i costi;

- mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 346 
vom 04.09.2024 das Auslosungsprotokoll  und die 
Rangordnung  der  Zuweisungsempfänger  für  den 
Zeitraum 2025-2027 genehmigt wurde;

-  con  delibera  della  Giunta  comunale  n.  346  del 
04/09/2024  è  stato  approvato  il  protocollo  di 
sorteggio  e  la  graduatoria  dei  beneficiari  per  il 
periodo 2025-2027;

-  Herrn  V.A.  aufgrund  seines  Gesuches  ein 
elektrisches  Fahrrad  im  Rahmen  des  Projektes 
zugewiesen wurde und dieser den Unkostenbeitrag 
für das Jahr 2026 in Höhe von € 320,00 eingezahlt 
hat;

-  al  signor  V.A.  è  stata  assegnata  una  bicicletta 
elettrica  nell'ambito  del  progetto  sulla  base  della 
sua domanda e ha versato il contributo per le spese 
per l'anno 2026 per un importo di € 320,00;

-  das  elektrische  Fahrrad  der  Gemeinde 
zurückgegeben wurde;

- la bicicletta elettrica è stata restituita al Comune;

Festgestellt, dass: Accertato che:

- das für Herrn V.A. vorgesehene Rad einer Person 
auf  der Rangordnung zugewiesen werden konnte 
und diese den Unkostenbeitrag für das Jahr 2026 
eingezahlt hat;

- la bicicletta destinata al signor V.A. poteva essere 
assegnata  ad  una  persona  in  graduatoria  e  che 
questa persona ha pagato il contributo per le spese 
per l’anno 2026;

-  somit  kein  Unkostenbeitrag  von  Herrn  V.A. 
geschuldet ist;

- pertanto nessun contributo per le spese è dovuto 
dal signor V.A.;

- deshalb Herr V.A. Anrecht auf die Rückerstattung 
des bezahlten Unkostenbeitrages für das Jahr 2026 
hat;

-  il  signor  V.A.  ha  diritto  alla  restituzione  del 
contributo versato per l’anno 2026;

Nach Einsichtnahme in: Visto:

- die geltende Gemeindesatzung; - lo Statuto comunale vigente;

- den Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 1 
vom  07.01.2026,  mit  welchem  der  analytische 
Haushaltsvoranschlag  (Arbeitsplan)  genehmigt 

-  la deliberazione della Giunta comunale n.  1 del 
07/01/2026,  con  la  quale  è  stato  approvato  il 
bilancio di previsione analitico (piano operativo);



wurde;

-  die  Verordnung  über  die  Zuweisung  von 
elektrischen  Fahrrädern  im  Rahmen  des 
Projektes ,,Fahr E-Rad im Alltag“;

-  il  regolamento  per  l’assegnazione  di  biciclette 
elettriche nell’ambito del progetto ,,Prendi la bici-e 
nella vita quotidiana“;

entscheidet determina

1. Herrn  V.A.  den  bezahlten  Unkostenbeitrag  für 
das Jahr 2026 im Rahmen des Projektes ,,Fahr E-
Rad im Alltag“  in  Höhe von  insgesamt  €  320,00 
zurückzuerstatten;

1. di  restituire  al  signor  V.A.  l'importo  versato 
nell'ammontare  complessivo  di 
€  320,00  del  contributo  per  le  spese  per  l'anno 
2026 nell’ambito del progetto ,,Prendi la bici-e nella 
vita quotidiana;

2. den entsprechenden Betrag auf  das genannte 
Bankkonto zu überweisen;

2. di  accreditare  l'importo  sul  conto  bancario 
indicato;

3. die  Auslage  von  €  320,00,  die  sich  aus  dem 
vorliegenden  Beschluss  ergibt,  wird  dem 
Haushaltsvoranschlag für das laufende Finanzjahr 
2026 folgendermaßen  angelastet,  wo  die 
erforderliche Verfügbarkeit gegeben ist:

UEB 01041.09 – Kapitel 990499 Artikel 

3. di imputare la spesa di € 320,00, risultante dalla 
presente  delibera,  al  bilancio  di  previsione  per 
l'esercizio  finanziario  2026 in  corso  nel  seguente 
modo,  dove  risulta  la  necessaria  disponibilità  di 
fondi:

UEB 01041.09 – capitolo 990499 articolo 

4. ausdrücklich  darauf  hinzuweisen,  dass  gegen 
diesen Verwaltungsakt innerhalb von 60 Tagen ab 
Kenntnisnahme seitens eines Interessierten bei der 
Autonomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs  eingereicht 
werden kann.

4. di  dare  atto  che  contro  il  presente  atto 
amministrativo  ogni  cittadino  interessato  può 
presentare entro 60 giorni  dalla conoscenza dello 
steso ricorso alla Sezione Autonoma di Bolzano del 
T.A.R.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Gemeindesekretär / Il Segretario comunale
  Dr. Fabian Pfeifer
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